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Fiffth Sunday
of Lent

April 2, 2017

My Jesus, mercy!

This Week’s Mass Schedule

Monday - 8:00 am
Tuesday - 8:00 am
Wednesday - 6:00 pm Spanish Mass in Akron
Thursday - 5:30 pm
Friday - 8:00 am
Saturday - 5:00 pm
Sunday - 9:00 am
11:30 am (Spanish)




TY¥57| MASS INTENTIONS

Saturday, April 1

5:00 pm {Tyler Mulvaney

Sunday, April 2

9:00 am tJeff Ruff

11:30 am Parish of the People
Monday, April 3

8:00 am Ed & Joan Felke 69th Anniv.
Tuesday, April 4

8:00 am Living & Deceased Members of the
Thomas J. McDuff Family
Wednesday, April 5

6:00 pm Spanish Mass in Akron tPoor Souls
Thursday, April 6

5:30 pm fJustin Oliver

Friday, April 7

8:00 am tMax Hungerford

Saturday, April 8

5:00 pm tPoor Souls

Sunday, April 9

9:00 am 1Tyler Mulvaney

11:30 am Parish of the People

FINANCIAL STEWARDSHIP

PENANCE SERVICE
A communal Reconciliation Service will be held
in the church this Monday, Apr. 3 starting at
7:00pm with a Liturgy of the Word Service fol-
lowed by individual confessions. Extra priests
will be available for confessions.

SERVICIO PENITENCIAL
Un Servicio de Reconciliacion para la
Cuaresma pasara aqui en la iglesia este
Lunes, el 3 de Abril. Empezamos a las 7:00
PM con una Liturgia de la Palabra bilingle, y
después habra confesiones con padres extras
que hablan espafiol.

FAITH FORMATION
Regular sessions for Faith Formation continue
this Sunday, Apr. 2 and next Sunday, Apr. 9,
10:00-11:15am in the Parish Hall. Parents,
please remember no child will be released from
the Parish Hall after classes end unless
accompanied by an adult.

LA FORMACION DE FE

Sesiones regulares para nifios de los grados K
-8 continuan este domingo, el 2 de Abr, y el
proximo domingo, el 9 de Abe, 10:00-11:15am
en el Salén Parroquial. Durante estas
sesiones, todos los padres estan invitados ha
asistir una clase en espaniol en el saldén sobre
las vidas de los santos. Padres, recuerden que
ningun nifio puede salirse del Salén Parroquial
al fin de las clases excepto cuando se esté
acompanados con un adulto.

gg“gg ion 8:1/'::113 Total
Regular Offering $2,864.41 $697.00 $3581.41
Haiti $10.00 $0 $10.00
Bldg. Fund $11.30 $25.00 $36.30
Catholic Moment $40.00 $25.00 $65.00
Relief Services $312.00 $0 $312.00
Easter Flowers $240.00 $0 $240.00
Total Giving $3,477.71 $747.00 $4224.71
LITURGICAL SCHEDULE
April8 &9
5:00 p.m.

Reader: Becky Banashak
Eucharist: Haussmanns
Server: Jason Lease
Hospitality: Volunteer
Music: Janet Copeland
9:00 am
Reader: Phyllis Daussman
Eucharist: Sandy Warpenburg, Pat Menis-Kyler
Server: Diego Ochoa, Hannah Jansma
Hospitality: Nikki & Abby St. Martin, Deb Frost
Music: Trinity Lease

Domingo, 11:30 a.m.
Lector: Jesus Ruiz, Angelita Ramirez
Eucaristia: Guadalupe Rosas, Jesus y Lupe Quintana
Monaguillos: Arturo Rosas, Jorge Rosas
Hospitalidad: Antonio y Maria Ramirez

STATIONS OF THE CROSS

All are invited to commemorate Jesus’ journey to Calvary and
to recall his crucifixion for our salvation each Friday during

Lent at 6:00pm in the church.

ADORACION DEL SANTISIMO

Todos estan invitados de orar por una hora santa a El Santisi-
mo en la iglesia de San José cada primer Lunes del mes
11:00AM -12:00PM como mafana, el 3 de Abril, y cada primer
Viernes del mes 7:00-8:00PM, como este Viernes, el 7 de

Abril.

COMMUNITY OUTREACH
The next meeting for those interested in helping with futher
outreach to our community are invited to gather this Sat, Apr.
8, 9:00am in the Parish Hall.




ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH

FROM FR. MIKE:

This is our third week of a long passage from
the gospel of John where this evangelist is helping us
understand better who Jesus is. This week Christ
asserts, “I am the resurrection and the life.” John’s
gospel emphasizes the divine nature of Jesus and
thus his authority over all creation, including death.
We can easily forget that not only was Jesus
resurrected, but that he is the Resurrection. Unlike
Lazarus, who was merely resuscitated from the dead
only to die again later in his life, Jesus died and then
was raised to new life. Perhaps we take for granted
that we live after we die, but our society that is
growing increasingly secular and skeptical of anything
spiritual. There is a rapidly growing number of those
around us who believe that once you die you merely
cease to exist. This leads to a life devoid of meaning
and purpose, and | can’t help but wonder if this is why
we see so much materialism, addiction, violence, and
overall despair about our direction as a country and a
global community. In place of the inevitable existential
angst and spiritual emptiness that is caused by a lack
of belief in a life after death, we have a great treasure
of the Good News of the eternal life available to us
through Jesus, who is the Resurrection and the Life.
Christ’s divinity means that God has complete power
over everything, and so, like Martha, let us confidently
proclaim Jesus as the Messiah who conquered death,
and thus boldly share him with others.

PALM SUNDAY
Next Sunday is Palm Sunday, and our procession will
begin in the Parish Hall and then proceed to the
church. Remember to wear something with red to
commemorate the Passion of our Lord.

DOMINGO DE LOS RAMOS
El Domingo proximo empezamos el Domingo de los
Ramos del Salén Parroquial y después habra una
procesion a la iglesia. Usan ropa con el color roja
para conmemorar la Pasién del Sefior.

EASTER SCHEDULE
In addition to the Easter Vigil at 8:00 on Sat, Apr. 15,
Masses on Easter Sunday will be at the usual Sunday
Mass times of 9:00am in English and 11:30am in
Spanish with some English. Please note there is no
5:00pm Mass on Holy Saturday.

HORARIO DE LA PASCUA
Ademas de la Vigilia Pascual pasando 8:00 PM en
sabado, el 15 de Abril, las Misas en Domingo de la
Pascua seran por el mismo horario del Domingo —
9:00am en inglés y 11:30 AM en espafiol con inglés.
Se notan que no hay Misa en inglés de 5:00 PM en
Sabado Santo.

DEL PADRE MIGUEL.:

Esta es nuestra tercera semana de un largo
pasaje del evangelio de Juan, donde este evangelista
nos esta ayudando a entender mejor quién es Jesus.
Esta semana Cristo afirma: "Yo soy la resurreccion y la
vida". El evangelio de Juan enfatiza la naturaleza divina
de Jesus y por lo tanto su autoridad sobre toda la
creacion, incluyendo la muerte. Podemos olvidar
facilmente que Jesus no sélo resucitd, sino que él es la
Resurreccion. A diferencia de Lazaro, que simplemente
fue resucitado de los muertos para morir mas tarde en su
vida, Jesus murié y luego fue elevado a una nueva vida.
Tal vez damos de menos que vivimos después de morir,
pero nuestra sociedad que esta creciendo cada vez mas
secular y escéptico de cualquier cosa espiritual. Hay un
numero cada vez mayor de los que nos rodean, que
creen que una vez que mueran simplemente cesan de
existir. Esto conduce a una vida carente de significado y
propésito, y no puedo dejar de preguntarme si es por e€so
que vemos tanto materialismo, adiccién, violencia y
desesperacion general acerca de nuestra direccién como
un pais y una comunidad global. En lugar de la inevitable
angustia existencial y vacio espiritual que es causada
por la falta de creencia en una vida después de la
muerte, tenemos un gran tesoro de la Buena Nueva de
la vida eterna disponible para nosotros a través de
Jesus, que es la Resurreccion y la Vida . La divinidad de
Cristo significa que Dios tiene completo poder sobre
todo, y asi, como Marta, proclamemos con confianza a
Jesus como el Mesias que conquisté la muerte, y asi lo
compartimos audazmente con otros.

MINI-RETREAT

Want to make Holy Week prayerful and even more spiritu-
al? Fr. Mike will be giving an hour long session based on
the Passion According to John on Sunday and Monday,
Apr. 9-10, 6:30-7:30pm in the church. Each session begins
with a presentation on John’s Passion followed by time for
meditation prayer based on these scriptures. Bring your
Bible with a notepad and pen to take notes and record your
reflections.

MINI-RETIRO

¢Quieren hacer la Semana Santa mas espiritual? Padre
Miguel dara una sesion de una hora fundado en la Pasién
Segun de San Juan el Miércoles Santo, el 12 de Abril, 7:00
-8:00 PM en el gimnasio de la escuela en Akron
inmediatamente después de la Misa. La sesion empieza
con una platica sobre la Pasion de Lucas, y después habra
tiempo de orar en meditacién con estas escrituras. Vengan
con tu Biblia y papel y pluma de escribir notas y tus
reflexiones.

INDIANA INDIAN DAY

St. Joseph is hosting this day acknowledging the harsh
treatment of the Pottawatomi and Miami Indians that led to
their forced displacement and even death on Sat, Apr. 22
at 2:00pm. The program begins in the church with prayer,
then will include historical recollections of the Trail of Death
and a public apology. A reception with refreshments will
follow in the Parish Hall. Please contact the Parish Office if
you are interested in participating in this event.




PASTORAL TEAM VISITATION REPORT (PART 4)
We took a tour of the parish property, roughly
7 acres in size that extends from the main road in the
area all the way to the north shoreline of the western
side of the island on the Port-au-Prince Bay Chickens,
pigs and goats roam throughout the property. The
temporary church is being built near the road and next
to a house that came with the property. A beauty shop
is operating out of this house that the owner under-
stands she will eventually have to vacate. Right adja-
cent to the property along the road was land taken
over by those described as part of the Haitian mafia.

An old house on the part of the property overlook-
ing the ocean is well-built and could have several us-
es if repaired. It has a colorful history, having been
used as a presidential retreat and then later as a
place that housed sex slaves.

We walked along the shore line which is more a
rocky edge of land than anything resembling a sandy
beach. Near the water are rudimentary huts used by
prostitutes. Fr. Raphael reports that once the parish
develops more of the land, these squatters will leave
since the area will not be in such an isolated location
away from the public eye.

>>To see pictures and more, check out the displays in
the church and parish hall.
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PLEASE PRAY FOR

REPORTE DE VISITA DEL EQUIPO PASTORAL
(PARTE 4)

Hicimos un recorrido por la propiedad parro-
quial, aproximadamente 7 hectareas de tamafio que
se extiende desde la carretera principal en la zona
hasta la costa norte de la parte occidental de la isla
en la Bahia de Puerto Principe pollos, cerdos y ca-
bras vagan por toda la propiedad. La iglesia temporal
se esta construyendo cerca del camino y al lado de
una casa que ya estaba en la propiedad. Una tienda
de belleza esta operando fuera de esta casa que el
propietario entiende que eventualmente tendra que
desocupar. Justo al lado de la propiedad a lo largo de
la carretera hay tierra tomada por los que se conocen
que fueron parte de la mafia haitiana.

Una casa antigua en la parte de la propiedad con
vistas al océano esta bien construida y podria tener
varios usos si se repara. Tiene una historia colorida,
habiendo sido utilizada como un retiro presidencial y
después como un lugar que aloj6 esclavos sexuales.

Caminamos a lo largo de la linea de la orilla que
es mas un borde rocoso de la tierra que cualquier
cosa semejante a una playa arenosa. Cerca del agua
se encuentran las cabafias rudimentarias utilizadas
por las prostitutas. El Padre Raphael informa que una
vez que la parroquia se desarrolle mas de la propie-
dad, estos ocupantes se iran ya que el area no estara
en un lugar tan aislado lejos del ojo publico.

>>Para ver fotos y mas, revise las exhibiciones en la
iglesia y el salén parroquial.

SCRIP GIFT CARDS
The SCRIP program allows you to buy regular gift
cards to stores, restaurants, and gas stations with a
percentage donated back to our parish. Volunteers
are available to sell or order cards after Masses the
second Sunday of each month, and will be available
next weekend.

Terri Bowers, Irvin Bridegroom, Dorothy Thurin, Joan Felke, Mary Ann Williamson, Theresa Vojtasek, Joseph Absi, Andi McClendon, Jim
Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong, Tom Renie, Lucas Brown, Kurt Kellenburger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don Beech, Shirley Bren-
nan, Stephanie Evans, Marsha Crist Gearhart, Shelagh Wise, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kontor, David Rans,
Kelly Hiatt, Janet Schutter, Bill Kaytar, Harold Foust. Please call the Parish Office with any changes to the prayer list. 574-223-2808. Thank

you!

Good Sam’s April Leader: Becky Banashak (574-223-5103). Let the Good Sam’s Group know if you know of anyone seeking food,
transportation, child care during illness, or have other pressing needs. Contact the Parish Office (574-223-2808) or Chris Haussmann (574-

223-8191).

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date.

Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting.
Bulletin Deadline—Noon Tuesday

Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.



